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CONSIDERANDO: 

Que es necesaria la expedición del Reglamen
to del Servicio Radiotelegráfico en la Armada Na
cional; así como el c0nocimiento de las Abreviatn 
ras que se pueden emplear en las transacciones ra
diotelegráficr ~ según convenio internacional ; he ve
nido en expedi r el siguiente: 

REGLAMENTO 

CAPITULO 1 

DJSPOS[C!ONES GEN (<;RALJ.<::-; 

Art.l•--I.aslongitudes de onda usada" en la.~ 
e:-;taciones terrestres y las dfl a. bontn cuando <·om u
niquen con las de la. .~-\_nnada, serán por ahon.L,tres: 
!100 metros, 450 metros y 600 metros. La segundll. 
(4:50 metros) se usará exclusivamPnte en las cornu 
nicacin1 1es entre eRtac1ones de la Armada; la prí-
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mera y tercera (300 metros y 600 metros) --gene
ralmente la tercera-- se usarán en las comunica
ciones con los vapores y otras estaciones comercia
les. 

Los lluqnrs ele poco tonrlaje. que tt::ngan ins
talaciones menores, no usarán la onda de 600 me
tros. 

Estas ondas serán probadas y corregidas perió
dicanwntc J)Or medio de un ondámet ro portútil. 

A rt. ~·--Debe tenerse euidado en cambiar de 
una ontla a otra, que la regnlac:iún en la antena 
sea ca m hiada de acnenlo con la regulación del ucir
cnito de Pxcitaciún--. para que son trasmitido un 
máximo de la energía engendrada. 

"\r t. 3•--Un buque que E>sté fondeaclo Cérea de 
otr~t estación racliotelegrálica y que Ya a haeer una 
tms1nisión con su máxima rncrgín, c..lebe hacer la 
::;efial <lea,·iso(-- . . - -)consumínimaener
gía antes <le empezar hi trasmisión con sn múximo 
pnder. 

A rt. +"--;-{o debP usarse más fuerza de trasmi
sión <1ue la necesaria pam asegnmr la buena comu
nicacicín . 

.. \r t. ó"--Antes ele IIaCl'rse Llna trasmi ión de
u· asegurarse que ninguna esLación o buquE> cerca
no esté recibienllO de una estación lejana. Debe es
perarse hasta que termine la esLacióñ lejana de 
trasmitir ante::; eJe intern1111pirla::;, ~iompre de acuer
do co n los arlíeulos o" y 7". 

Art. li"--Las comnnicaciones entre buques y 
estacione· do la Armada o cualquier estación c..lel 
C-lobierno tendrán siempre prioridn<l sobre las co
municaeiones entre lo::; Yaporc::; y f'Slaciones co
nwrciales,con excepción Je las llanmclas de socorro . 

. \ rt. 7"--Los ralliotelcgrama~ tendrán priori
tJ¡¡d en el siguiente orden: 

1. Radiotf'legrn,ma o llamada pidivuclo soeorro. 

-) ,- tC'ircnlnr¡ ele! E;.;tado Mayor 
(lpnprn,]. 



í 

3. Radiotelegrama dPI l~stcHlo ~Iayor Üf'IWml 

4. )) de sen·i<"io Pntre buque::;. 

5. )) del sen'icio ra!liotelegnlti· 
en de la arm.atla. 

o. )) de servicio <l e Compafíía ti<' 
vapores. 

7. )) parlicnlar (pagado) de va-
poros. 

8. particu lar ( l1 () pagado) de 
buque a buque. 

, e tratará de hac r las demás co1nunicacionet; 
1le acuerdo con la s oLras estaciones para e \·itar in
terrupciones. 

Art. 8'1- - Gn buqne q ne necesite socorro l11lrá 
uso ue la señal •.• - -- • •• r epelida a cortos 
intervalos. En el caso de rer ibirse esta señ<tl, loda 
otra comunicación dohe ser suspe ndida, hasta que 
haya concluido el buque ne.;esitado de hacl'r sus 
comunicaciones . 

Art. ~) 0 -Cuant! o se encuentren jun tos dos o 
más buques e n puerto o navegando, tentlrá e l co n
trol de orden de comunicación el buque cuyo co
mandante ~s más car~tcterizado; en e l Callao tendrá 
el ucontroln la Estar ión del Estado Mayor. 

A rt. LO. - Con el ti n de hacer ejercici o de n·
cepción . pueden recil>irst.: radiotelegramas de lo::; 
,~apores qu e no esté n en co municación dirc~ta cou · 
una estación terresLt\', u.:tn!lol es curso t•n la pri~ 
mera opor t unidad y siempre de acuerdo cou loe; <11"
tículos o y 7 . 

. \_rt. 11. -Con el mis1110 !i.n de 11ll e ::;e lw~a 
Ajercicio J(• recepGiÓII de da\'e, se lra::; mltirún ¡H'riú
dicanwnte dé la Psla('i {nJ l·nnLrolnllora mcliotelugra· 
mas compuestos df' ll·l ras y números lllPZclad u::; y 
señales al.Jrevia<las. 

Estos rauiotelt•g rama::; de-' ejercicio tl ebeu SPI' 
recibido por tocios lo::; IJU<IUes. 
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Art. 12. - Puede h ace rse ejerciCIO de recep
cicín y trasmisión e n tre los buques de la armada a 
las horas que serán indicada-; por la Estación del 
l•:stado Mayor General, o en la mar, por el buque 
cuyo e mandante es más camcterizado. 

A rt. 13. -'l'oda conversación entre los buques 
('S prohibirla. 

A rt. 14. - El serYicio diario en todos los bu
qLtos estando en puerto, se hará de las 8 h. a. m. 
ha::;ta las 8 h. p. m.- Sólo se hará guardia cte no
che en puerto en el buque nombrado diariamente 
por el Estado Mayor General. 

A.rt. 15.-En tiempo de campaña se h ará guar
rlia pe t ma ncnte en toclos los buques, así como en 
eLwlquie r tirmpo Lllle estén en navegación. 

Art. Hi.-El radiotelegrafista de guardia debe 
probar <.;o n frecue ncia su rrc<'ptor po1· m edio del 
"Zumbador:: ,para que éste esLé s iempre en s u estado 
de más sensibilidad .. Debe estar constantemente aten
to a las ondas de 4:50 y 600 metms y cuando esté 
t> lbuque afuera del Callao debe estar tambi é n atento 
a. la onda de 1,500 y 4,000 meLros que son las qne usa 
gc• ne1 al mente la estauió n de San Cristóbal ele Lima 
dP noche y de día respectivamente . 

Art. 17. -8e h arán anotaciones de las com u 
11icaciones y de todas lils. novcdndes ocurridas en el 
s¡~n· i r i o, así como de los t ral.Jajns efectuados en la 
instalación y los movimientos rl e los vapores insta 
Indos dr radiotelegrafía. 

De estns ap untes se· formará nn «Libro Dia
rion rle Radiotelegrafía que sprú ll evarlo por ~~ 1H. 
1: n.rl i ole l11grn fi s ta. 

Art. 18.-Todo radiotPlegrama de serv icio reci
IJi• lo tl elw s1~ r Pseri to en la t'orma impresa eorrespon
diPnte y entregado tlirecta1nentt> al oficial de guar
tli;l dell,uqur, rlf';.;llllÓS de hahorse arc.hivaclo un dn-
1 ,¡ i<·arlo. 
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An.l\1.-'l'odoradiotelegrama de servicio para 
t,rasmitir debe llevar la firma ctel jefe u oficial má~ 
caracterizado a bordo, o del oficial de fUard ia. 

. Art. 20.- Deben tratarse con reserva todas la:; 
comunicaciones trasmitidas y recibidas, y cualquie
ra novedad de importancia en las comunicaciones 
entre otros buques y estaciones debe comunicarsr 
(Hrectamente al oficial de guardia_ 

Art. 21.-Toda comunicación se hará de ln 
manera más corta y no deben hacerse trasmisi c•tH"::-, 
innecesarias como largas llamadas etc., etc. 

Art. 22.--Los radiotelegramas rte ::;ervi ci{) 
trasmitidos en cada buque y esLación serán numP
rados en orden de su depósito y en relación de uú
mero con cada oficina. Esta numeración durará 
desde el primero hasta el último día de carla mes, 
empezando una nueva numeración para el mes si
guiente. 

Art. 23.--Tooo radiotelegrama de servicio lle
vará en su preámbulo la hora en que ha sido depo
sitado en la oficina de origen y si ha s ido deposi
tado en una fecha anterior al día ti e su trasmisión, 
llevará también esa fecha. 

Art. 24.--Cuando un ralliotelegrama no puP
de ser trasmitido inmediatamente que haya sido 
depositado, a causa de la distancia, interrupcione:-; 
atmosféricas o de otras estaciones, o Lle la demora 
de la estación llamada en contestar, deben hacersP 
las anotaciones correspondientes al pié del raLli •>
telegrama antes de archivarlo; debe avisarse tam
bién al oficial de guardia del buque. 

Art. 25.--La anulación de un radiotP.legrama 
de servicio trasmitido, ::;e hará siempre en la forma 
de un mensaje de servicio radiotelegráfico. 

Art. 26.--Todo buque y estación tendrá ::;us 
iniciales de llamada compuestas de tres letras qne 

R~tdiotelegrafía.-~ 
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serán la::; únicas usadas en la:; comunicaciones con 
<.;ualquiora otra estación. E::;tas iniciales sólo se 
cambian1n por orden del Estado :Mayor. 

Art. ~7.--Cuan Llo un buque o estación desea 
comunicar con otro bullue o estación, hará la señal 
- . - . -, las iniciales del bnquo con que desea 
eomunicar repeLi<las Lres ,-eces, 1 a palabra "ele" 
seguida por sus propias iniciales repetidas tres ve-
CC'S . 

El buque o estación llamaela contestará. ha
e·iPndo ln s0iinl - . - . - las iniciales del buque 
o estación q no lla llamado repetidas tres veces, lapa
lahra "llc ", seguida por slls propia:; iniciales repcti
ua:; tres \'CCOS \'la señal- . -(invitación a tras-
mitir). · lv 

(En las l rasmi::;iones a corta d islancia emrv 
buqu0s y o:-;taciones de la armada, las iniciales se 
lt;uún sohlmC'ntP una \'<'Z C'll lugar de repetirse tres 
\'('Ü('S ). 

Art. 28.-Cuamlo u1~ buque o estación desea 
comLlnicar un ratliotelegrama circular a Louos los 
i>uq nos (d(' la armada); en lugar de llamar a. cada bu
que separadamente, hará la. seiinl XLJT repetidn 
tres veces: los buques llamados contest.arán en e l 
orc!Pn !lO gerarquía ele los comandantes . 

• \.rt. :2D.-Diariamente a las 8 a. m. la estación 
controladora hará. la llamada general XUT a toflos 
ros buques, drbiemlo éstos contestar en su turno 
düntlo la seiin.l OK en el e\a-;o ele no tener servicio . 

. \r t. 80.-.\ -;í tamlJi0n a lns H h. p. m. se cam 
l>íarán sei'iales <le "sin noyedatl" y "desped ida" (UK 
HM) quedando dP guardia hasta las 8 a. m. del día 
siguiente el buque nombrarlo por el EsLado Mayor 
exc0pto en el caso mencionauo en el artículo 15). 

¡\rl. 31.-Cuünclo un buque (!istante desea po
nerse en comunica<.;ión con cualquier buque o esta
ción de la armada que lo o:ga, hará la señal XUT 
repeti<la tres voces, continuando como en el artícu
lo 27. 

Cuando desea ponrrse en comunicación cou 
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cualquier buque o estación comercial o extranje
ra que lo oiga, hará la señal CQ repetida. tres veces, 
cnntinuando como en el artículo 27 . 

Art. 32.-Todo radiotelegrama tle servicio se 
trasmitirá de la manera siguiente: naturaler.a del 
radiotelegrama (Art. 7), nombre <le la estación que 
lo trasmite, número <le depósito, hora tle de
pósito, fecha de depósito (cuando es necesario), se
ñal de intervalo (- ... - ), dirección, señal de in
tervalo (- ... - ) texto, señal de in tervalo, firma, 
señal de fin de trasmisión (. - . - . ) seguida por las 
iniciales del buque o estación trasmisora. 

Art. 33. - La trasmisión lle raüiotelegmmas 
de más de 40 palabras se hará en secciones de 2U 
palabnis aproximaüamente. 

Después de carla sección se interrumpirá la 
trasmisión con la seiial .. --- .. (interrogación) y 
no se reanuJ.ará la trasmisión hasta haber recibido 
tl e la estación receptora la rospecti va repetición 
rle la últL9.1a palabra bien recibicla seguiLla por la 
señal -4!-- (invitación a trasmitir). 

Art . 3±. - Para peüir la repetición de una pala- ~ 
ora en un radiotelegrama so hará la señal .. - - .. : 
la palabra anterior a la palabra necesitada, segui-
da por la palabra "unan. Para peclir repetición de 
dos o más palabras, se hará la señal .. - - . . , la 
palabra anterior a la parte neceHitaJ.a., las palabras 
"siga bastan seguidas por la palabra que sigue a la 
parte necesitada. 

Para pedir repetición de todo u u racliotelegra
ma se hará la señal .. - - .. seguida por la pala
hra "todon. 

Art. 35.- Despu és de recibir un radio telegra
ma, la estación receptora dará a la estación tca.s
misora la señal de "bien comprendidon (R ll) se
guida por el número üel radio telegrama 1ecibidd y 
por sus propias iniciales. 

Art. 36. - LJn radio telegrama no se con:sidera
rá como trasmitido basta haberse recíbiLlo la señal 
de ubien comprendi1i0" (R R) rl e la estación recep-
tora. o.. .(\. 

) JJ.-.~ ~... ~~ \ 
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A rt. 37.- Los radiotelegramas redactados en 
e· lave o en algún if!ioma extranjero deben ser tras· 
mitirtos con especia;] cuidado, y entre cada grupo 
de letras o números se hará la señal . -.-.- (elE' 
separación). 

Art. 38.- Cuando se hace una eq uivocacwn
en la trasmisión cle un radio telegrama debe in te· 
rrumpirse la traSt'nisión con la seña! de uerrorn, re
pPtir la última palabra bien trasmiticla y conti
nuar la trasmisión rectificada. 

Art. 3\-J.- El final ele comunicación entre dos 
estaciones se indicará por la señal -.-

CAPITULO 11 

ArL. +o. -Los signos usados en todas las co 
lllunicaeinnp, s ~ r,tn los clrl Córiigo uMorse" inter 
uaeio1ml. 

Signos del Código Morse internacional 

a.- h .... q-- . -

a.- .- '·· r.-. 
o 

<1oa.--.-j.--- s ... 
b -... k-.- t
e-.-. l. - .. n .. -
ch---- m-- ü .. --

el- . . n-. v ... -

t·. ñ --.-- \\'.--

1.----
2 . . ---

3 ... --
+ ... . -
5 .... . 
6- ... . 
7-- .. . 
8---

P .. - . . o--- x- .. - 9- -- -. 
f .. -. Ó--- . y- .-- 0-----6-
g-- p.--. ?:-- .. 

Puntuación, etc. 

PunLo 

<:oma 
Punto y coma 
Dos puntos 

( . ) 
( ' ) 
( ; ) 
( : ) 
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.\póstrofo 
Guión 
In terrogación 
Admiración 
Paréntesis 

( , ) 
(-) 

(¿ ?) 

(¡ !) 

( ) 

Comillas (n ") 

.. --- .. 

~ul.Jrayada (-) --.--
Haya de quebrado(/) 
Dobl e guión (= ) u lN'ri~H. V ALO 
Cruz <+l o FIN DE TRAS-

MISIÓ:N 
Llamada prPiimin&r a toda trasm isión - - -
!;' in de trabajo 

N Ol'A.- (1). Se trasmitirán los números frac
don arios anteponiendo al quebrado PI signo de 
udoble guiónn o "intervalon (- ... -). 

Ejemplo: Por 1 1/16 se trasmitira 1-... -1 
- .. -. ~6, para evitar que se lea . J 1/16. 

No·rA.-(2). El signo dP "doble guiónn tam
bién se usará para separar la direcci<Ín del te~to y 
E" l texto de la firma en la trasmisión de los radiote
legrnmas. 

NOT..\.--(3).-Los signos de interrogación, ad
miración, paréntesis, comiflas y subrayada se usa
rán antes y despnés de la palabra r. palabras com
prendidas. 

Señales de ebrevlatur• internacionales 

Llamada tle socorro 
Espere 
Llamada general 
Sin novedad, Hien 
Radiotelegrama pagad;' 
Bien comprendido 

.t o S 

-.f. . - -.1--;-
- -º- - - . ~_¿;_ 

S 

H.a; liotelegmma srrdcio vapor-- . . . --. 
Urgente M_ 'l. 

Error ...... · 
[nvitación a r.ra~mitir 
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Respuesta.-Trastmta más des· 
pacio. 

~ R 'J' Pregunta.- ¿Debo dejar de tras
mitir? 

Respuesta.-Deje Je tra::;mitir. 
Q R U P1·eyunta-¿'J'iene 0'1. algo pa

ra mí·? 
Respvesta.-No tengo nada pa

ra Ud . 
Q R V P1·egunta .-¿Está Ud. listo? 

Respuesta.--Estoy lis Lo. Todo 
está en orden. 

Q R 'N Premmta.--¿Está Ocl. ocupado? 
Respuesta.-Estoy ocupado con 

otra estación. ~irvase no in
terrumpir. 

Q B X PTegttnta.-¿Debo esperar'? 
Respuesta.-- Espere. Le llama

ré a las . . . . . . (ó á 1:1 hora 
que le necesito). 

~ 1{ Y f'reguntcL.-¿Cuál e~ mi tumo·? 
R~spuesta.--8u Lurno es n útnt-'-

ro ....... . 
Q R Z PTegwnta.-¿Son débiles mis ~e 

ñales? 
Respuestrt.--Sus señales son d~

biles. 
Q S A Pregunta.-¿,Son fuertes mis se

ñales? 
Respuesta. -- :-1m; señales ::;on 

fuertes. 
Q ~ 1-3 Premmto .--¿JJ! i tono (ó chispa¡ 

es malo'? 
RespuPsta.-Su tono (ó chispn) 

es malo. 
Q ~ C Pregunta.-- ¿.Mi separación ei:i 

mala'? 
Respuesta. -- Su seperación eti 

mala. 
Q ::.:, O Pre_qunta.-¿Comparemos nues-

tros relojes? Yo tengo las . . . 
¿,Qué hora ti ene Ud? 
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espuestn .--Son las ..... .. . 
Q ~ W Prem{ldrt.- ¿Los ratliotelegra

mas deilf'll ser trasmitidos al
tematinlllH~nte o por :'eries'? 

Re&¡mesta.--L.t trasmisión ser;í 
en orden alterna! i ,-o. 

Q ~ U Respul:'&ta .--La. Lral::intisiún se ni 
por serios de dnco r<:tdiotdl'
gra.nws. 

Q ~ fl Re!:ipllesta.--La trasmisit)n serit 
por serie;, de <liP7. ra<liolelt'
gmmas. 

Q ~ .J J' r l:'gnntu.- ¿( 'uál t'S la tasa ¡.ni-
m ........ ·? 

Respuesta.-La tasa es ....... . 
~~ ~ h. Pre_qunta.-¿El ültimo radioLtJ-

legratn<t está cancelado'? 
RP.<;¡mesta.--El último radiotelu

gmmn está cancelado. 
Q :--> L Pregwzta.-¿.'J'iene L'd.elrecibo·? 

Re::;puestrt. - Sí r vaS(' dar recihu. 
Q ~ :\1 PrPgnnta.-¿.Uuál Ps su wr.lade

ro rumbo? 
Ue- puPsta. - }li verdadero rum-

ho es ........ grado ·. 
~ :\1 L'reguntrt.-¿_Uomunica 1,.-tl_ con 

tierra? 
RPspuesta.- o ~.;omun i co cun 

tierra. 
O Pr ~~~ ~~ta.-¿.l!;stc.í lJd. en conll_l-

t~1· .ciún con nt ra Pst¡¡.ción 1 ti 
tu e· . • 'll ..... ?) 

e o· puesta.--Estoy en tomun il'a-
·o~,,;ión con ........ (por inLernw-

·'--'" dio de ... . .... ) 
~ ;--; ¡> PrPl:runltt .--¿Delln aclverLir a .. 

. . . . . . que Ud. le llama'? 
Res¡ntPsta.-- A \'ise a. ....... . 
que le llamo. 

~ :---; Q P7·Pgllnta.-¿.Me ~-'"h\ llamn.nrln 
........ '? 

R fiel S. R.-ll 
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Respuesta.-Le está llamando .. 

Pr·egunta.--¿Expedirá Ud. el ra-
diotelegrama ........ ? 

Respuesta.-Expediré el radio
telegrama. 

Pn'gunta.--¿Ha recibido U d. 
una llamarla general? 

Re;;puesta.--Hay llamada gene
ral a todas estaciones. 

Ruego me llame Ud. cuando 
acabe (ó á las ........ ) 

Resp1U'sta .--Le llamaré al ter
minar. 

Pregunta.--¿A.lguien está ocu
pado con correspondencia pú· 
blica? 

Respuesta.-Están ocupados con 
correspondencia pública. Sír
vase no interrumpir. 

W Pregunta.-¿Debo aumentar la 
frecuencia <.le mi. chispa? 

y 

Respuesta.- Aumente la fre
cuencia de su chispa. 

Pregunta.--¿Debo trasmitir con 
longitud de onda de ...... m? 

llespuesüt.-Cambiaremos a la 
onda de ........ metros. 

:X l..)re ?..tnta. --¿Debo disminuir Ja 
freL•- 1ia de mi chispa:? 

Respue~:,, -Disminuya la fre
cueneia 1\,su chispa. 

Z Trasmita ce.. palabra dos ve-
ces. Me es dificil recibir sus 
señales. 

(

1. 'rasmita cada ractiotelegrama 
dos veces. Me r-s clificil recibir 

."us señales, 
)0 repita el radiotelegrama que 
(acaba Ud. de trasmitir. 'feng¡ 
duda ele la recepció11. 
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Cuando la abreviatura es tá ~Pg11ida por In sP
ñal de interrogación( . . - - .. ), indi ca la Pl-ü:
GUNTA que corresponde a esa abreviat ura. 

Ejemplos : 

Estación A . Q H. A'?= ¿Uuál Hs f'l nutnlm~ ¡J, . 

~u estación'? 
8stación B. Q R A Pachitea'? Este e,.; '·1 

uPachitea,. 
Estación A. Q H G?=¿A qu é compctflúl ., lí 

nea de navegación pPrtenec·(' 
LJd? 

Estación B. Q R G Cía. Peruana ~~ H Z. 
=Perte nezco a la Compañía l't ·
rualla de Vapores. Sns sPñ <llt •;-: 
son débiles. 

La estación A entonces aumenta la t•u,•n!i;l f!,. 
&ll trasmisor y trasmite:-

La estación A. Q R K?= ¿Uómo reeiiJ, . L"d? 
La estación B. Q R K.= Recibo bien. 
Q R B 80.= La distancia entre ntt e~Lr<ls p;-:ta

cion es es 80 millas núulica~. 

CAPITULO IV 

S~Ñ ALI~S DE ),lL\-l.\ DA 

' La:; :;iguientes :;eñales de ahn·vi1-1t nn1 ,, . ttsa
nin entre los buques o estaciones do la .\ r111adn. 

Llamad a ge u eral. . . . . . . . . . . . . . . X l ~ T 
Ractiotelegrama (circular) del Es-

tado Mayor . . . . . . . . . . . . . . . . . (' ::-; (; 



-20-

R.adiotelegrama de Estado Mayor. 
Id. Je servicio de buques 
1d. de servicio radiotele· 

gráfico .. .................. . 
l{n.diotelegrama particular ..... . 
Voy a comunicar por medio del 

Código Nacional ele Señales .... 
¿A qué distancia se encuentra Ud? 
Estoy n. . . . . millas ........... . 
(A quó hora llega Ud? ......... . 
Lle;so a las ................. .. . 
Le oigo mal. Aumente SLl energía 

o Regule su chispa ........ . 
Le oigo muy bien. Puede Ud. rlis· 

minuir su energía ........... . 
¿Cómo me oye Ul? ............ . 
Sírvase prestar especial atención 

a mis llamadas ............. . 
l~t;toy interrumpido por otra esta· 

ción ....................... . 
Dígame si está abordo el 8r .... . 
Hasta. luego .................. . 
Hasta maiiana . .... ... ...... . . 

S S G 
S G 

S R 
8 A 

p e N 
Q D 
Q D • o o •• 

Q L 
Q L 

A p 

D p 
e o 

e M L 

XX X 
A B 
HL 
HM 

.\.demás los l>tH..J. u es de guen<l y etitacioue!'; te
rrestres nacionales podrán comunicarse usando el 
Código Nacional deSeüales. La lelra Ñ segaida 
dt-· la combinación de letras quP furma la serial. t;(· 

nsarún parn est0. 
Por ejemplu: - Ñ ti .A indicn la :,dial C ,\ 

del ( 'ú<ligu ~~ acional, " ::;ea - Bur:;s Ú1To. 

Los uuques y etitaciones dl' In ~\rmada harán 
ut;o de las cl<:wes que fije Pl Bstado Mayor General 
n los Conta!Hlnnt.es Generales de l~scuadra o Divi
sión. 

Las siguientes inic·iale~ cnrrf'sponderán a la;; 
c·~tuciones y buquPs de la Anwu1a. hasta nneva 
or<lc·n: 

!<::;lución terrestre dd ~).;Lado :vravor 
ClenP-ral ................... ·: . . X l; M 
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Crucero "Almirante Grau" .... . . . . 
, "Coronel Bolognesi" . .... . 
, "Lima" . ... . . ... .... .. . . 

Torpedero "Teniente Rodríguez" . . . 
Trasporte "Iq u i tos" . ... . ....... . . 

, "Chalaco" .... . .. . .... . 
. Estación de Sumergibles ....... . . . 
Sumergible "Ferré" . ... ........ . . 

, "Palacios" .. . ... . . . . . 
Depósitos de Explosivos <le San Lo-

renzo ........ . . .. . . .......... . 

XUG 
XUB 
XUL 
XUR 
X U 1 
xuc 
XUR 
X U¡,· 
XUP 

X l . 1> 

Iniciales de las estaciones costeras 

'an Cristóbal (Lima) . . . . . . . . . . . . . Z Z 
Uallao...... ... ..... . ..... . .... . C L O 
Pisco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . P P 
Chala .. . . : . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (' ( · 
[lo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L L 

!NlCU .. LE' DE LO.. BU\~ ES M KHJ'AN'l'~~~ 
QUE N A VEGAN P KHJO DJUA MF.N'l'E 

"EN LA CO:::>'J'A 

C. P. V. O. 

UcayaJi . . . . M :::; G 

Mantaro . . . ~I r· E 
Urnbamha M F' G 
Pach ile<1 ... M F }' 

Hnallnga ... M \¡\ T :-;; 
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P . S. N. C. P. S. N. C. 

Oronsa ..... MJ 1 California .. 
0rissa ...... M.J E México . .... 
Oriana ..... M.J .J Panamá .... 
Orita ....... MJ G Victoria .... 
Ortega ..... MJ K Guatemala . . 
Oropesa .... MJ A Perú ....... 
Bogotá ..... GF S Chile ...... 
Duendes .... GG I Quilpué .... 
~smeraldas . GH F Huanchaco .. 
Flamenco .. . GH G Junín ...... 
Galicia ..... GI G Quillota! ... . 
Corcovado .. MI E Kenuta ..... 
Sorata ..... MI J Potosí. . .... 
Magellan ... MI H [nca ....... 

Grace & C 0 

Santa Cecilia .. . . 
Santa Catalina .. 

WBC 
WBB 
WBD 
G Bl 
L E G 

anta Cruz .... . 
Col usa ........ . . 
Cuzco ......... . 

C. S. A. V. 

Aysen ......... . 
Limarí. ........ . 
Huasco ........ . 
Palena . ........ . 
[mperial. ..... · .. 
Maipo ......... . 
Mapocho ....... . 
Cachapoal. ..... . 

e A A 
r .\ L 
C'AH 
CAP 
CAl 
CAB 
O .\_ M 
e .A e 

Toyo Kisen Kaisha 

Anyo Maru .... . 
Buyo Maru .... . 
Kiyo Maru .... . 
Seiyo Maru .... . 

.J A y 
.f B y 
J K y 
J S y 

Cable Central 

Guardián.... W G Z 

MWH 
MWC1 
MWB 
;\I WD 
M W ~1 
G L ~ 
GG o 
GL '1' 
G.J 

,,, 
G .J L 
MvV K 
G .J o 
Ml 1 
MI 1•' 
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SEÑALES INTERNACIONALES DE LA HORA 
Y DEL TIEMPO 

(Para el uso de los buques que vayan 
al extranjero) 

SE~ALES fNTERNACIONALES DE LA HORA 

TORRE DE EIFFEL (PARÍS) 

Las sigu~~ntes decisiones se acordaron en la 
Conferencia Internacional oe la hora, que tuvo lu
gar en París en 1912: 

La estación radiotelegráfica de la Torre eh-' 
Eiífel trasmite cada día señales y telegramas de 
interés general, los cuales son enumerados en el 
orden siguiente: 

· "Señales o1·dina1·icts de la hora", trasmitidas 
dos veces al día, a las 10 a. m. y a media noche. 

"Set1ales científicas de la hora", que preceden 
a las señales ordinarias de la hora en la noche. 

Dos "radioteleg1·amas metem·ológicos de orden 
gen Pra l", tras mi ti dos cada día; uno in mediata men
te después de lc1S señales d<¡ la hora en la mañana 
_v el otro a las 5 p. m. 

"SeñaLes ele medida", para permitir a los obser
vadores estudiar las variaciones de intem;idad de las 
señales, según la estación del año y las condiciones 
mete o ·ológicas que son trasmitidas dos veces al 
día antes de las señales ordinarias de la hora.. 

"Avisos urgentes a los na'cegantes" se tras
mitirán en cualquier tiempo que se sabe que un 
peligro marítimo importante existe cerca de la costa 
rrancesa o cerca de las costas de los países vecinos. 

La trasmisión de estas señales tendrá lugar 
después de las señales ordinarias de la hora. 

Todas li:ts trasmisiones ~e harán con una lon
gitud de onda alrededor de 2.500 metros y usando 
la energía máxima que tiene la estación· a su dis
posición. 

SE~.A.LES ORDINARIAS DE L.A. HORA 

A las 9.55 a. m . se harán tres llamada:s 
( - . - . - ) seguidas por las palabras "señales Ot·

dinarias de la hora", entonces la señal "espere" 
(. - ... ). 
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La::; .l::;tii.!llfs ordinoria8 r/1' L11 flurrl" comien· 
zan a las !1.01 a. m . . v terminan a las 1 O a. m. ~e 
traSJJJitfn auLomúlicamentc· por medio dp llll apa· 
ralo c•special <"olocado en el Olisl·n·atflrio <l<· París 
y nuuwjado por medio <1e línf';ls snhll'IT;ineas. 

La CO!llposici<ín de esl;ls sdíal<'s, se ,·e· <'11 la 
figura :\" l. 

Los minutos completos !1.1-JH. !l .. )!l, 1 o.o ::H:' in
dican PrJlonces por el Jln de las tPrc<~ra::; rayas de 
la!'l serie>s de lrPs rayas, <·,·itúnrlosc toda confusión 
pm ('[ hPcho do qtw l<ls sl'iinle-; (]11<' prru·den a Ps
tas rayas sor¡ dislinws para cada minuto. 

Las Jet ras X (- .. -) dPl ]lr i rner mi rlllto consli· 
tu yen señnll•::; s<,JanwnLe lle u viso y lMnt regulación. 

'l'ot1as las rayas, puntos y espacios dl' punlo;-; o 
rayas do cualquiera letra en el resto de las señal<•::; 
son de igual tlumción, rayas=-un srgundo,puntos 
= nn cuarlo de segundo. intrn·alos - un segun<Tn. 

-------------TI• '1--------
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Las lelras ~ (- . ) 11 u e carad•·rií:att Pl segun
do minuto comitnzan en los JJÚJllerus ele 10 ó m(ts 
~egn neTos completns, mús och(ls 8. 1 í-:1, 2H. 0H, -:1-H 
y c·l principio de los puntos de p::;l;ls uusJnas le
tras ::;e product·n exal"ta11wn h• <·n PI Jll(lmt·nLO de 
los segnntlos 10. ~o. Bu, -±u. ;)u. 

Ll<c' la misma nW.Il Pnt las ldras U(--.) que 
cnractenzan E·l tercer mintJ!o comienznn en los 
números lU ó más st·gunolt•S <·nmpletos mús seis, 
U, Hi, ~ti, 3f:i, -±ti y el pri nri pi o ¡Jp los puntos de estas 
mismas !Plras sp protlnct·JJ <·xn<:tnm!'Jllf' Pll l'l mo· 
nwnto dP ¡ .. ,., seg tlndos, 1 U, :,?1 l. :\0. -1-U. 00. 

Las "-'u:'FiaLfs ()J"dinurir/8 de la /ioru·· dP noche 
se trasu1ikn t!P la 1nisma ma1wra. 

Las llanwdas se !meen a las 1 1.:-):) p. m. y 1:.\s 
scnalcs dt~ la hllr<l st' tra:-:miten olt· 11.67 p. m. lJ;l,.;ta 
med in 11 rw J¡¡•. 

Señales c ientífica s de la hora 

Todas las notiH·s a b,.; 1 l .-:1-J p. m. se hacen 
tn•::; llnnwtlas (-.-.-) :-:<·gnitlas por las palabras 
·-81:Jilllf8 tÚ'IIfí/if"lt8 df' /(( (!(¡)"({>". 

Pr incipiando n i<t:-; 1 I...J.ií p. m . st· li"HslllitC' 
una serie tle :300 punlo::;. cada UJH' dt• 1-'stn:-; JlliiJLU!:i 

formado por una snla cllispa. IJur;JJJre Lt trasmi
sión, nlllel!:nr a los puntos tiO. J :20. 1Htl y :.?-:1-U. St' 

::;uspende la cllispa J1Hnt t"n<"ililar el Lrttbajo Llé 
eont<l'". 

E::Jlcl seri e UP JILlllLos se oy<·n f'JJ Lndas la::; e!:i
laciones al alcance . almisnw Liempo quP en t:lre· 
ceptor radiotelegráfieo~d e l Ul>servnlorio de París y 
sP comparan con las oscilacioJH's t1Pl]léutlulo tnagis· 
tral por el sistema do"'coineidenria:-:. l ' n cálculo 
sim]:ile pPrmile tn:tnsfo'í·mnr el til'uq 11 > a no Lado por 
Pl péndulo y demás reloj es ohserYa<lores en d mo
mento de las coincictencias en horas del tiempo que 
se~trasmite . apreciantlo._los contactos al 0.01 ó 
0.0~ <lel primero y último de los puntos de la serie . 
~Este tiempo trasmitido por la Lorrede .b~iit"el es 
comunicado tlespuús de las señales ordinarias 1le la 
hora en la forma :,;iguiPnW 
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, ... ¡ las horas del prinwr puntn y tle: punt11 oUO 
son, por ejemplo 11• ±o"' o'. J.í y llh i">O"' 01·. 17. 
los dos grupos sigui rntes ~eri<lll lr<tSinit.itlos, re¡,i-
tiéndolos tres ,-eces: - ... - 4-50810. óOOJ J 7 
- ... - 450815.:JOU117 - ... --:1:;)0-:> 1,). 0001 lí. 

' Para saber aproximadamente la ('.I HTfCt; ion 
que hay flll e hacer en el reloj (o cronónwLro) <·on 
referencia <.t la lwra legal in ll' rnn cionnl d<~l i!hsrr
vatorio, basta escuchar las osc i]nC'i ones de este• ins
t ru menLo por m edio tl e 1111 micrúf1>nn co twct<.u lo al 
receptor radi oLe legráfi cn al mi :;mo t ir·mpo qtw la 
serie tle 300 puntos se mt:;mitPIJ de la l0tTe Eif'ft>l. 

Por este medio sólo se hnce necesario anotar 
el moment0 tl r l<tS c-o incidenc ias\' tlrspurs ~-e cal
cularán las horas del rPloj ,J ct·onótnC'lro para el 
i nstante del primer punto y dPI pnnlo 800. 

R estando estas ll om s rr-; pecLi n1s dr la torre 
de Eiffel, e::s posible obtener dos valore::; la l:OITt'('· 
ción del instrum ento qu e mide el tiempo, y Pl f·unl 
puede ser corrPgido hasta el 0.02 de ::;qwntlo. 

Señales !lletPorolri,qicas.- ApartP de p~t <ts s~ña· 
les de la hora, hay unas señales <Jlle se rl'lieren al 
servicio meteorol<igif·o. Estas son de dm; cla:-;e~. 
las primeras i ndic<tndo la silum·il.llt haromélnc<l de 
toda la Europa y tleri\'adas de la int'unnacirín mntt · 
úada de IcPlanda, [rlan<ia, Franciu, E:s1miía. las 
Azores y la. ¡\ nH'ricn: l;ts::;egunilnsindil'ando inf'or
maciones semejantes C1>11 res pel:lo <ti rsr;1do d"l 
tiem po para catorce esltlciones en el !)t•s te y ('< ' li
tro de JB m opa, desde Stor noway a 1-{ontn . desdp 
Praga a Biarri tz y St.rwnl mo. Estos telegr<tlll;t ~·, P"~' 
::;upuesto, se tmsmitP.n en <.:ltwe y se Pmplt'<J n ntí
meros pam su interpret.ación <:1lll respecto a i<l 
fuer/la y la dil'PCCÍI'>n ¡Jp ] VÍPlltll, t•l e . ..;l.at\IJ dr·l <:ieJ11 
y el rsrad11 del n1ar . 

. \ nte;-; ele esta~ infmm<t('iotJe:-; stc• ln~:-;mit('JJ las 
l etras B. C. M. (13tll'f'an <'ent m l MetNt'IJ!<I;.\'tqne). 

El i nforme de la mañana. se trasmit.r· a la..; lll 
+9, i nmed iatamente después de las señ<.tle::;d1• la h11ra 
4ue com ienzan a l as 10.45 a. m. 
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Esta hora puede ser modificada en una fecha 
fntura, cnandu se empiece a usar las nuevas seña
le¡.; de la hora. 

(a) Seis grupos de 7 u 8 números indican
do la presión barométrica, la dirección del viento, 
estado del cielo y estado del mar. (Este último nú
mero se trasmite en grupos que se componen de R 
números). 

Antes de estos grupos se trasmiten una o do~ 
letras iniciales, que imlican el nombre de la esta
eión a que se refiere. 

R.= Reykiavik (l celanda); V= Valentía 
(1 rlanda); O Ushant (Bretaña); CO =Coruña (Es
paña); HO = Borta (Azores); SP = Saint Pierre 
(América). 

lb) Uespués de los seis grupos de números. 
::;e tnt mi ten las condicione.; atmosféricas genera
les para las vmia~ partPs ¡le Europa (en francés). 

( e) Grupo ele 7 u 8 números dando las mis
mas observaciones para París: C = Clerrnont Fe
rrand; Bl = Biarritz; M= Marsella; N= Niza; A= 
.\rgel; SY = Stornoway; SR= Shielrl~; HE= Hel
der (Holanda); SK = Skudesnaes (Noruega); 
~'J' =· 'tocolmo; P =Praga; 'l' = Trieste; R = R.o-
ma. 

( d) Previsiones generales para Francia con 
respecto al esta<lo del cielo y del viento. 

( e) La dirección y fuerza del vien to en la 
Torre do Eiffcl a 300 metros de altura y el vientfl 
probable para la tarde. Esta última inform::tción 
para el uso de los aviadores, sigue a la~ iniciale:-; 
~'L ; la velocidad del viento e'> indicaua en met.ro¡.; 
por segn ndo. 

Un segundo informe se trasmite a las 5 j.J. m. 
!!;sLe amplifica el in forme de la mañana y toma en 
consideración a la'> variaciones que se han obser
vado rlescle las 7 a . m.. para ctar una previsión 
nuís precisa para el día siguienLe: 

(a) El informe se compone de 8 grupo~ d!:' 
números iguales a los del informe de la mañana, 
para los signi entPs lugares: París; BR = BresL; 
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BI = Bin.rritz; N= Niza; V= Valen tia; SK = Sku
de!\naes; R =Roma; CO =Coruña. 

( b) Previsiones del tiempo. 
( e) La clirección y velocidad del viento en 

la Torre de Eiffel a bs 4 p. m. y una previsión del 
' 'iento y tiempo para la mañana siguiente. El in
forme se hace oe la~ observaciones hechas a las 
~p. m. 

Ejemplo del informe de tiempo de la mañana 

BC M.- R 5132811- V 57422445-0{34522544: 
- C0.67530183 - -- - - -- Depression N. W. Eu
mpe forte pression S. W. París 6512031. Probable 
vent w tnOlléré n.verses Nnrd el Est - FL SW 13 
pr•1bable W 10. 

l[jemplo del Informe de tiempo de la tarde 

HCM. - París o2ti2030 - BR 65224455 -
fH XXXXXXXX - N 62;222211 - V 60022425-
SK 3o024655-R. 6142030-C XXXXXXXXX -
!)aisse barometrique Baltique stationnaire- Man
che-- Vent.; tournant N. W. fortes manche. 

MediterranéP. A verses V. L. vV. 10 pro hable 
W.8. 

La traducción de lo anterior se efectúa de la 
11iguiente manera: Los primeros tres números re
presentan la presión barométrica en milímetros y 
de(jimos de milímetros, anteponi endo el número 7 
a los números telegrafiados: los cuarto j quinto n ú
meros indican la dirección ctel viento; el sexto, la 
fuerza del viento: el sépt.imo, el estado riel cielo; 
el octavo el estacto del mar. 

El pr imer gn1 r1o en el informe de la maflana 
es H. 5132811, el cual se traduce ahajo: 

H. = REYKlA VIK; 513 inuica que la presión 
barométrica era 751.8 milímetros: 28 = dirección 
del viento, N W; 1 =fuerza oel vient.o. Ventolina 
1 = cielo, poco nubloso . 

El segundo grupo, V 57 4-2244fi. 
V= Valeutia; 574 presión l.Ja.romótrica 757.4 

mil i metros; 22 =d irección OPI vieuLo W S W; 4 = 
ruerza de viento. galeno; 4- = estado del cielo, 
cul>iflrto: fi· = est.ado rlP.lrnar, mar picarlo. 
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Cuando l¡¡s observ:;ciones no han sido recibi
das, se tm:;mite XX; nsí que al Lercer grupo del 
informe de la tarJe es BI XXXXXXXX; que sig
nifica que el in forme de Binxritz no había llegado 
antes de la hora en que debía ser trasmitido ue 
i' L. 

Clave para la lectura de telegramas 

Un grupo de cualquiera. clase puede leerse de 
la siguiente manera: e, g, N a a a d <l fe m: 

N = inicia l sencilla o doble de la estación . 
a a a = T.res números que dan la presión ba

rométrica dentro ele un décimo de milímetro. Es 
necesario sumar 700 para llegar a la presión exac
t.a --e g = a a a= 625 significa que la pres ión 
es 762.5. 

d d = Dos números que indican la <.lirección 
del viento (véase tabla 1 ). 

f = Un número que da la fuerza del viento 
(tabla 2 ). 

e = Un número que da el estado de l cielo 
(tabla 3 ). 

m = Un número que (la el estado del mar 
(tabla 4). 

Una observación que no se puede dar se indi
ca por las letras XX. 

TABLA l 

Cua1·to y quinto núnLPru~ 

Direcetó u del viento Dirección rtet viento Dirección rt~l Ylen tn 

02 NNE 14 SSE 21:) WNW 
04 NE lG S :28 N \V 
06 ENE 18 ;-:J~W 30 N N\\ ' 
08 E 20 s w 82 N 
10 ESE 22 wsw 00 Calma. 
12 SE 24 w 
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TABL.A 2 

Sexto númm·o 

~fttn e ra cl t:! 
Mili"" de N. de .. Hc~lu. De•crlpcl() " ~~'-tin1ar~ ... 

O fd t- U MIIEH. 
M Ptro• por 

Beuuf,nL del Vt t: IHu abontn (1t! bu-
pur horu. •e¡¡ u u do 

Qll t: N tlP. Vt-la. 

- ----

u Calma Menes .de Menos de 
l. 0,3. 

1 Ven toli- S u fici en Le 
na viento 

para. ma-
nejar el 
Luque. 1 - 3 0,3-1.5 

2 Flojo Id . 4 - 7 1,6 - 3.3 
3 B onanci- Id. 8-12 3,4-5.4 

ble 5,5 - 0.8 
4 Galeno Aparej o de 

l;'cesquito 

jua netes 13 - 18 
ciñendo . 19 - 24 8,1 - 10.7 

i) Id. 
Fresco Aparejo de 

(-í gavi as 
sobre ri- ---~ i ~ 

zo ciflen-
do . 32-38 13,9-lí.J 

7 Fresca- Id. 
chón 

t 
e::. 

8 Vi e n to Aparejo de "' 
(iuro gavias / 

sobie L1os ::r 
rizos · ci-
ñendo. 47 -M 20,8-24. 

Si Viento Irt. 
muy duro 64 - 75 28,5-33.5 

-t 10 'l'emporall ro. más rle 75 R3.o ómá 
+ 11 y 121Hur acán 

S 

-- ----- - -
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+ Sólo hay asignado un número en la clave 
para la fuerza de viento. y por consiguiente la:-; 
fuerzas 10, 11, 12 no pueden ser comunicadas. En 
los telegramas meteorológicos es costumbre tmf;
mitir el número 9 y agregar la palabra ·'tempetP" 
en los casos donc'le han s id o obser·.ra<'las las LO. 1 1 
ó 12. 

'l'A.l-:JLA :i 

Séptimo número 

O Cielo completamente claro ) 
\. = tJ 

1 , la cuarta parte nublado J 
5 lluvia 

ti nieve 

2 , la mitad nublado 
3 , tres cuartos nublaclo 
! , cubierto 

==o 7 calma 
=C 8 niebla 
= b e q tEJmpestad 

TABLA .f. 

1•;1:)'1' .\DO DEl , M .\ U 

Octavo nú?nPro 

O Calma 
1 Muy llana 
2 Llana 
3 Marejadilla 

4 Marejada 
5 ]I,!Iar picada 
6 Muy picada 
7 Mar gruesa 
8 Muy gruesa 
9 Gruesísima 
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Señales de medida 

Como se usa siempre la misma longitud y 
ruerza de onda en la trasmisión de las señales Je 
la hora, es interesante, bajo el punto de vista téc
nico de la Radiotelegrafía. par'llosquehacen úbserva
ciones a las diferentes distancia~ de la Torre de 
Eiffel, comparar la intensidad de la recepción de 
las sef'lales, de día y de noche, a los diferente3 pe
ríodos del año. 

Para facilitar estas medidas y comparaciones 
de in tensidad, se tras mi ten señales especiales du
rante un minuto a las 9.52 a. m. y a las 11.52 p.m. 
Estas se compo"nen de 6 rayas, cada una con 5 se
gundos de duración y separadas unas de otras por 
por intervalos de 5 segunclos y anteponién<loleo 
tres llamadas ( ----- ) 

Informaciones urgentes a los navegantes 

Está en consideración el uso de la estación ra
diotelegrMica de la Torre de Eiffel, para la trasmi
sión de ccinformación urgente a. los navegantes" en 
el ca.so de haber grave peligro marítimo en la costa 
rrancesa o en la ele los países vecinos. 

NOTA. - Cuándo se harán efectiva::; la::; regu
laciones anteriores no ha sido deeidido todavía. 

En la segunda Conferencia Internacional de la 
hora, que tuvo lugar en París en Octubre de 1913, 
la cuestión de ponerlas definitivamente en servi
eio,¡fué discutidoy finalmente se resolvió postergar 
Al asunto. 

ALEMANI A ( I O IWIIE ICH) 

La estación Imperial Radiotelegráfi~aN orddeich, 
Lrasmite dos veces al día, con una longitud de on
da de 1650 metros, señales de la horaq u e indican la 
hora lle Greenwich a medio día va media noche
i. e, según el tiempo medio Euro]Jeo en uso en 
Alemania, las horas 1 p. m. y 1 a. m. 
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Estas señales se trasmiten por la estación dA 
:\orddeich de la siguiente manera: a las 12.53 p.m. 
(medio día) y a las 12.53 a. m. (media noche) tiem
po meclio en Europa, N onllleich trasmite primero, 
continuamente durante <los minutos, la señal .. . 
- (V ), para que todas las estaciones que desean 
recibir las señales de la hora puedn.n,regular ::;u apá
rato receptor para corresponder a la longitud de 
onda ele Nordcleich. A las 12h. 57m. 47'. se tras
mite la llamada - - - - - seguida pm la llamada dt
la estación de N1lrdcleich - - - - - - - - - (K A V ) y 
las señales -- - -.- - .. (M G Z) hora de Green
wich. A la 12h. 58m. 38• se trasmite otra vez la 
llamada -- -- - Otro corto intervalo significa la 
rermi nación de estas señales prelimi nares, des pué~ 
de las cuales se trasmite lü señal de la llora. 

EC3L<1 señal se compone (le rlos grupos de tres 
:-;t'J'inlvs, ntdn llll;l co n 0 Sf;gundosrlecluración y arre
glndas de modo que cada grupo termin e 'en el dé
eim o segundo y la última raya del último grupo 
indi ca la ]h oom 00' de tiempo medio local. 

Estas señales se componen lle rayas de un se
gundo ck duración, la señal de la hora, comp leta se 
trasmite después que se ha dudo la segunda señal 
dé at.ención y cuando ya ha pasado un cort.o inter
valo. Pn la forma sigu iente: 

1 ¿l h. 58 m . 4(:; S. 47 S., 4t$ S., 49 S .. 50 s: 

LJna raya de segu ndo a segunflo 

Ln t.ervalo de ó segnnflos 

12 b. 58 m. 5(-i S. , E)7 S., 58 S .. f)~l ~ -. 60 ~ -. 

llna raya de ::;eguudo a seg nnclo 

1 n terva.lo C!e ó segu ndos 

l 2 h. 59 m. (i :> .• 7 S. , 8 S . , !1 S. , 10 ::-: . 

L1 na raya de segundo a segundo 

Largo imervalr, 

12 b. i)\1 m. 3(5 S . , 37 :::> . , 38 S . , 39 :> •• .J.():=;. 

li 1w raya de ,.;egu 11110 a ~egundo 
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Intervalo de 5 segundos 

12 h. 5~ m. 46 s., ±7 s .. ±8 ::;. , -W ,.; .. i)() :-:. 

Una raya de ::iegumlo tt sPgundo 

Intervalo de 5 segundos 

12 h. 59111. 5(:¡ S., 57 S . , 58 S. , 59 s. y lb. üm. 0;.;. 
Una raya de segundo a segundo. 

Ltt última raya inuica la hora; comienza a lh. 
Om Os hora promedia rle Europa, y se distingue por 
la siguiente señal de conclusión : ·---- que RP 

t.raf'mite a las lb. Om. 6s. 
Para asegurar la Lrasmisió11 purn ual de la ::i\'

l'ial de la hura, la estación u0 Nonldeid1 tiene i n:o
tala(lo nn reloj especial de ¡n·eó:-;ión astronómica 
que ser gula por el observatorio Imperial dP \\'illwl
mshaven. E te reloj actüa n_utomáticamente en el 
aparato n:tuiotelegrático a' las horas indicadas, a:-;i que:: 
las señales se trasmiten con elrnáximum de exae
t.itud po:::ible. En el caso ue que una sPfíal de l;t 
hora se Lí'asmita Lie un modo distinto o incorrecto, 
se llama la atención de las estacione:-: rPceptoras al 
hecho, por la trasmisión de las palabras "seiie:tl de 
la hora anulada" trasmitidas inmediatamente lle,.;
pués de la. sefíal de la honL. 

~e trasmiten directamentP dt' 1 onldeich a. 1::~ 
1 p.m. (Hora ue Europa Central) t!~ll'gramas metec ,
rológicos. 'e trasmiten también avisos de tempe;;;
t,ade:s cuando :-:;pa nece:::;ario y ést ns ;.;p r('piten tres 
,·eces, tan pronLo se recibrn. Estos avisos se repi
lén una vez a la 1 p.m., o <i las 11 p.m. ( hon1 clP 
l~m·opa Gen tral). 

fJ Ol-A N JIA 

El 1 o u e Agosto 1!e 191 o, la t,:-;t.ación costera 
del puerto de 'cheveningen inauguró un servicin 
diario de datos meteorológicos qu<> son trasmitidos 
a los buques que así lo solicitan. El telegrama c.;on
Liene los datos r ecogidos ue la;; e::;tacion es meteoro
lógicas: Holder, Flesinga, Grit:< ~cz, La Haya, (con 
una indicación del estado del mar), Yannouth, 
::ihields, Skudsnaes, tiylt (sin illtli< '<-H'. ión del estado 
dt->1 ma.r). 
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Los datos que se dan por cada estación se com
ponen de dos grupos de 5 números compuestos so
bre la base de una tabla BBBWW SHTTG. 

BBB da la presión atmosférica en milímetros y 
décimos de milímetros, omitiendo el número de 
cientos de los milímetros. 

vVW indica la dirección del viento según la 
Rosa (Tabla 1 ). 

S indica la fuerza del viento según la escala 
Beaufort (Tabla 2 ). 

H indica el estado del cielo y del tiempo se
gú nla clave de la (Tabla 3). 

TT indica la temperatura en grados Centí
grados. 

Las temperaturas bajo cero son indicadas por 
agregar el número cincuenta al número que indica 
los grados de helada; así que, por ejemplo, una tem
peratura de-14 se fndica como 64; 

G indica el estaC!o del mar según la (Tabla 4). 
Cuando el estado del mar no se indica, el segundo 
grupo de esa estación contiene solamente cuatro 
números. 

Donde sea necesario, a los grupos de números 
sigue un n viso con respecto a la señal de tempes
tad. 

EsPAÑA 

El siguientE> mensaje se trasmite de la esta
ción radiotelegráfica española en Carabanchel 
( MaC!rid ), para suplementar los informes de la 
Torre de Eiffel, dando jnformación más detallada 
de las estaciones españolas. 

A 1 hora 29 minutos (hora de Greenwicb) 
durante 50 segumlos las letras e M A. 

A 1 hora 30 minutos t hora de Greenwich ) 
las letras E O e M (España Observatorio Central 
Meteorológico); y en seguida:-

( 1) Cinco grupus de 8 números, antepo
niendo a cada uno una letra que indica el lugar a 
que las observaciones se refieren. La clave, anaddf 
cm, usada en estos grupos es exactamente igual a 
la de los mismos grupos del mensaje de la Torre 
de Eiffel, (véase a las señales de la Torre de Eiffel). 
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i'i " dan informes de las siguiente..; esLaciones y 
a las siguientes horac:;-F,Funchel 7 a.m; L, La La
guna (Teneriffe) 8 a.m.; O, Oran (Argelia) 7 a.m.; Li, 
Lishoa 9 a.m.; Mh, M·thon (lslns Ba.leáric~ts) 8 a.m.; 

(2) Siete gmpos de 10 números, anteponiendo 
<t cada uno, una letra pa~-a itlentificar el lugar de ob
servación. L')::; grup:1::; ::;e comronen rle laclaveaaab' 
a' n: cldfc, donde las letras tienen el mismo signifi
(·ado que en e l mens<.tje de l<.t Torre ele Eiffel, y b' a' a' 
~ignifica el cambio del b::trómetro desde las 8 a.m. 

Si el l.Jarómetro ha subido b' = O, si ha caído 
h' = 5, a' a' indica l<.L vari<.tción en milímetros y 
décimos dt> milímetro; por Pjemplo, 522 indica. una 
raída de 2,~ milímetros. 

La::; observaciones se ha<.;en a medio día. Las 
t<staciones informante;; son: B. Barcelona; A, Ali
cante; MI. Málaga: Sf. :-)an Femanuo; H. Huelva; 
C. Con1fia; Md, Madrid. 

(3) LJn gm po tle 12 números, dtlf!ldfddfddf, 
!hnrlo la rlirección (drl) y fuerza (f) del viento a 250, 
:íOO, 1,000 y 1,500 metros de altura sob re Madrid 

(4) Un grupo de 9 números i!ando el estado 
rlPl mar en las secciones siguientes de la costa:--

(1) Sa n Sebnstián a Sant·,anrler, (2) Santander 
a Cab0 Ortega!. (3) Cabo Ortega! a la frontera por
tuguesa, (4) Hu el va a Gibraltar, (5) Gibraltar a Al
moría. (6) Almeria y Valencia. (7) Valencia y la 
rrontera francesa. (8) las Islas Raleáricas. (9) la 
rosta de Argelia. 

(5) LJ n grupo de 11 números, da.nrlo previsio
nes del tiempo. 

(6) Un grnpo o grupos danrln la posieión de los 
r.Pnt.ros rle dist.urbios at.mosfl~rico:-;. 

I~S'I'A DOS u N lilliS 

Los deparLamentns ele AgriGultum y Marina de 
lo::; Estados Unidos trasmiten ;tetualmente avisos 
radiotelegráficas, de te m pestadPs y previsiones gf
lterales del tiempo a los lmque::; en alta mM. 

Se trasmiteu boletines de las estacio nes radio
t.elegráficas navales en Radio, Va y Key West, Flo. 
a lo:=; pocos minutos rlespnés dP las LO t.ortas las no
¡·.hes. 



. --08-

~stos boletines se componen ue Jos partes . . La 
primera da, en cla W' tle letras y númPros. las cor·J
uiciones actuales del ti elll[)<l. a las 8 p. lll. (hora 
del meritliano 75),·eu Sidney, .NneYa l•;s<.;ocia, Nan
tucket, Atlantic Cit_v, Hatteras, Clmll e:;;ton, Ke_r 
West, P ensn<'ola y Bermnda, seguirla::; por una prt~
visión espe0ial oe lns vie ntos prnbablAs que habrá n 
a 100 millas de la costa. 

La segunda parte da los avisos de tempe::;tad 
sobre un período ne 48 hor;ts desde la hora de "'' 
salida, y al fln ele la previsió11, se cla una relació11 
de la situación y movim iento de oepres ion es !>aro
métricas que probablP111ente afe<.;tarán a lo::; vientos 
sobre el oceano. La distribución de los boletines 
radiotelegráficos por las estaeiones en J.'.rli ngtnn y 
Key West, forma una parte de l objetl) de la instala
ción original de estas estacion es . Las ::;iguientes es
taciones tle los Estados Unidos trasmiten bolrtines: 

1 
Estac ión Hon'l. Oe trasmisión 

l
lon;¡ ih.•• · 
de onrl e 

. l Mecho tlía y lO p. m. 
. \ por la hora. 1le 75• 

Arlmgton, Va ...... f al_ !:es!·.<· de C+rPen-
J WICil ........... . 

BosLon, N A ]) ...... Jl 1 

Ch~~~~~~~~: -~ -. :~~~~ ~ 1 l 
Key vVest, fi'lo . .... l¡ Medio día por labora 

2ouo 

Nueva Orleans ..... ( de 75 " Oeste de 
Newport, B.hode Ts-11 Greenwich ...... . 

land ............ 1 

New York, N A .II. .. ; 
Norfolk, Va ........ JJ 

l (j()l) 

1 

1 

~ureka, Cal. ..... . . 'l • 
Mare lsland ........ 1 Med io día por la !Jora.¡ 
North ~eao ....... ·¡ > de J 20° _al 0Aste rle1 

San D1ego, Cal . .... 1 Greenmch ...... . 
Tatoosh ........... J 

1()(10 
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('nda estación naval costera sit,li<Hla <ientro rte 
los límites continentales de los E::;tados Unidos de 
América y ele .\Jaska. tn n pronto como reciba aviso 
de algún peligro <l la nnwga('ión (la presencia de 
d ere lic ~t h, de.-splar,amienlos de buque-; f'<lro,;, etc.), 
tm-;mite inmc<1iat.;1m nt • la información con las 
lou~itudes dt• onda de t)()O y lOUilmelros. Tal infor
lllal 'ión se repile n la" R a. m., me tio tlía, 4- p. m. y 
~ p. m. (hor;l loen 1). 

L ·¡-.; estaciot tes na vale,; t·ostems del Atlántico. 
al recibir iuf'orm<teión <le t':3ta natmaleza, la envían 
pCJr ra l io tel e~raJía a. .\r li11gt· >ll H;lllio, y se vu elve a 

, r.ra-;m it.ir p ll'PS<t esta('iún d iari<lllWnLe a lns lO p. m. 
enn la lnn!itud tlP on la de :Z .)()d tnf•trn-;. Estos men
:~aj es se trasm1 t.e1 1 p: >r todas la-; Pslaciol tes radiote
legráfica'>. en sn tumo. ¡·.on la-; lonf"itudes tle onda 
de 600 y to l l m~rr.>...: a \a e; 8 a. m .. met lin Jía, 4 p. m. 
y 8 p. m. ~ .;l.e prn(jerlimiento sncetle t.n.mb ién en .la 
costa rt '-'1 P<ldf1c'l, C}n la diferencia de que los in· 
rormes rl e he; r,;tac:iones co .;Let·a..; se Grasmiten de 
Mare l slantl, p:Lra que SP le.,; vuel\';l a Lra-;mitir de 
esa esrari6n !p')r <lh om) a hcln.c; las deulil.s esr.acio· 
ues de la eo;.;La del Pacifico. 

La esta~.; i 6n ele A rlingUill l:btlio tra-;mite seña
lfl~ dE> la hora. tlnmntP r·in(ju minu tos 1;onlongi t u· 
des rle onda tl v ::l500 nw tro:.;, t· omenzt.tntlo a las 
ll.oo n. m. y 9.55 p. m. todo:-; los días. incluyendo 
los tlomingos y días fl'riados. >-iPiialrs linale ·a me
dio flía .v 1 O p: 111. (hora rl ol lllf'l'itli ;u:o 7f) o Oeste de 
Chc·rnwich). 8<:> trasmitP l'fJ l1l O nn punt1>. cada Of'

eilación del rdoj "Rtanrbnh df' l Observatorio Na
val clr \ \ 'nshi ngl nn. omiti1•ndo el segundo ;:l\1 dP 
c;Hla minltt r, , los 1ílt.imos cin(jrt s<'gltndos df' cada 
ltnr, de l o:-; prinwrns r·uatrn minutos, y finalm ent E' 
los tíltimn::< diez :;;egunclns dr l últinw tuinulo. La 
señal de m ediO día f 1() p. lll. ('S llTJU l'<lya. Jnme
tliatatnente tl c.-;pnés tl r t.r~1smitir esta::-. sP f'ialP-s a las 
lO p . m., la esl<t(jión 1xasmite, con ln mi:;;ma longi
GUd rle onda, información recibida tle l<1 nficina Hi
tlrogrú!ica. dumn 1 e l as voi n t icuaLro lloras anler io
n-·s. enn n'lsprrto c1 as11nt.os ,Jp nave!!;al· i tÍl!. 
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JAPÓN 

La estación costera jaiJOllt:>sa t.il' t 'hosbi t.ras
mite con una longitud cte onda de !:iOO metros, to
das las noches, con exce]Jciún t.l e domin gos, la hor<l 
promedia <lPl Japón C'Pnnal (hora dPl n1 t· t idiano dP 
135• E) ele la s igui entp manera: 

Desde 8.59' OU" a 8.59' 55" - ptc. 

" 
9.00' 00" a \-J.OO' 01" -

" 
9.00' 30" a 9.00' 55" - et.<-. 

" 
9.01' 00'' a 9.01' 01'' 

,, 9.01' 30'' a 9.01' 55" etr. 

" 
\:L02' 00" a ~-02' 01" 

" 
9.02' 30'' a 9.02' 55" etc. 

" 
\:1.03' 00" a 9.03' 01" 

, 9.03' 30" a 9.03' 55" .... etr. 

" 
\:U)4-' 00" a \-JJ)-t' 01" 

.\ U::iTRA LA:-:>l.A 

El Bureau Dominion Meteorolügico de Wel
lington y las compañías de vapon's han llegado a 
un acuerdo con la oficina Meteorológica del Com
monwealth en Melbourn e para el intercambio tle 
noticias e inforh1ación meteorológica. 

Los buques darán información con respecto al 
estado del tiempo cuando esLén a 300 ó más mi
llas de las costas de Australia y Nueva Zelandia. 
o en cu:llquier tiempo que el Capitán considen-· 
que las condiciones atmosféricas son de interés es
pecial. 

Con re:;pecto a Australia todos los buques 
que se acercan o s~ alejan de Cabo LePuwin da
rán parte de las condiciones atmo,.;féricas predo
minantes. 

Hasta nueva orden, tales mensajes con origen 
de abordo, se trasmitirán sin pago adelantadn, 
siempre que estén en conformidad con las siguien
tes condiciones: 
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1 a (,Jue se escri be n Pn la cla \·e especial do 
las Oficinas Meteorológicnf:i y sr remi ta una copia 
de éllos a dichas ofi cinas; 

21l Que sean formula(lns los mensnj e~ por el 
Oficial observador y no por el Operador ; 

3a Que, para s u entregn, se agrega a In direc
ción la indicación aMelbourne ·'rime" O a\\TelJin g
ton Time, . 

4-"' Que no t rata n de otra~ cosas sin o: 
a) Situación del buque, 
b) Marcación del barómetro, 
e) La dirección y ve lodd ad del viento, 
d) Estado ri el tiempo, 
e) Condición del mar, 

y que se escriban en la forma corre~pondi en te . 
Todos los telegrama.· , genera lmente, se expe

úirán inmediata men te por la vía más rápida y 
tendrán prioridad así como un mensaj e rle gobier
no. Para estos mensaj es no se cobrará la tarifa 
.Marco ni. 

Se trasmiten señale:> de la hora de la e~Lacióu 
radiotelegráfica de Melbourn e a m edio día y a nw
llia noche, (con excepción de los domingo~) hora 
oficial de Victoria (10 horas adelante ele Gree n
wich), usándose las señales internacionales de lu 
hora. 

Previsiones del océano se trasmiten Lle la!-i ~i 
guientes estaciones a las horas especificada~ (11ura 
oficial de Victoria): 

Adelaide . . . . 6.30 pm. 
Brisbane .... 10.30 pm. 
Hobart ..... 10 pm. 
~felbourne . . 7.30 pn1. 
Sidney . . . . . 8 pm. 

y B pm. 
y 11 pm. 
y 11.30 pm. 
y 9 pm. 
y 9.30 pm. 

Otras estaciones pueden repetirlas CtHlnclo a:-; í 
se pirlct o cnando sea necesario. 

>\ I•' JUGA DEL :::iU K 

Las Pstacioues radi ote legráficas de t;iudarl rlt>l 
Cab0 (8langkop) y Dnrhan t,rasmiten diariam é ttl c 

R . del S. R.-H 
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a la 1 p.m., informes que contienen datos con rela
ción a las condiciones meteorológicas que afectan 
a la parte costera de la Unión de la A frica Clel Sur. 

Los arreglos acordados en la Unión de la Afri
<.;a dt!l Sur pnra la trasmisión de las señales radio
telegráficas <le la hora, para el uso de los buques 
que se encuentran·en aguas de la Africa del Sur, 
sou como s igue: 

Un. reloj especial en el Observatorio Real de 
ln. Ciudact del Cabo, se adapta para dar autrmática
mcn te u na serie de seiiales de carácter distintivo, 
qne tienen medio minuto de <lura<.;ión . 
· El reloj se pone en conformidad diariamente 
cun la hora oficial del obsenatorio, un poco antes 
de la hora escogida para la trasmisión de las se
iwl f'S. 

La hora escogida es 11 p.m., hora oficial de la 
L-nión, (9 _bi.m . por la hora tle Greenwich). 

La señal de la hora sigue a la acostumbrada 
i-ieñal de aviso <le la estación radiotelegráfica cos
tera. La señal de la hon.t f:lO compone de doce ra
yas, cacla una ele más o menos' tres cuartos de se
gundo de duración, en cinco grupos, comenzando a 
l:1s siguientes horas de Greenwi ch: 

]¡ 
'-' .... , 

Untpo 

m 
59 

C+rupo 
m 
'íS:l 

h 
R 

JI 

Ir 

Grnpo J 

m 
59 

S b 
Bt:l K 
+O 

f; [¡ 

4t! 8 
50 

~ 

S 

8() 

32 
:14-

G·rupo /Il 

lll S 
5~) 44 

(h·upo JT 

m S 
G9 54 

56 
58 

o o 



El priucipio lle la última raya CIJLTespnnlic' 
exactamet1Le con la hora oficial de 9 p.m. de ttrrell
wich o de 11 p.m. do la .\Jrira del Nnr. 

Por medio de un reloj r-pecial , sr trasrnilP 
simultáneamente la sriinl de la !tora <l las estaein
nes radiotelegráficas ;-;Jangkop (Ciudad del ( 'ahu) _,. 
Durhan , la señal para esta última eslactón pasall
uo por la línea del telégrafo Lenestre flllP cone<'hl 
la Cindad del<'abo C11n [)urhan, una dislanda !llá.-; 

o me11os de l,JOO millas. 

MRXl('l) 

La estación cost(•m de Campeche trastlliLe la 
hora del meridiano de Taruuaya, uiaria m en Le a 
medi o día, do la manera siguiente: 

De 11.35 a.m. a nH.clio día: trasmisión repeLida 
de la señal ele llamada general !,e Q"; entDJtcr:; ];; 
trasmisión de la seiía l .. x Hn (hora de Tncuhay<IJ . 

. \.m ed io día: tm misión de la palabra .. IJwdio 
dían seguida siempH' por una noticia clclnllnd;l 111'1 
e tado del tiempo. 

GRAN BRE'l'AKA 

A lal:i U .30 a.m. la estación del Almü·;¡ n Laz~,, 
Pll \Vhitehall, Londres, lrasmite un boletín nH-t.Pn

rológico. A las 10 ~1.111. se trasmite ('1 in rumw 
y previsión del lil'lilpo de la esLación de ('ll:l'
thorpP:;, éstos duran eomo 20 minutos. 'i\rh itef¡ ;¡ll 
trasmite un sPgunrln boletín a las 8.80 Jl.lll. y ( ' ](•P

thorpes a las llJ p111. El sip:nicnte es llll PjPmplo 
clel inf'on1w rlel tiHn1po dr Cleethor¡ws. qnr sigu(· ;¡ 
la. llamada gener<-Ll (ip ( ' (~. e Q. (' Q. 

l ·na marcada dPprC's ión 2i:Ui Pstrí ]o(·<lli?:ada 
al ¡-.)_ W. dP Irlanda .v la presión 1wrmanece alla 
sobre los Alprs CMnnieh 30.fí). Un viPnt.o secnn
dario ha aparecido durante la noche al W. de frlnn
da, y PI barómetro esLú a.hnra bajando Pn todas las 
estaci nrH'" occi rle n t.rlles. 
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Predicción:- Fuertes vientos alcanzando a 
ve(;es la magnitnu ele un temporal con direcccio
nes entre el 8 .. v S. 'N.; prohahles en toda la costa 
inglesa; mar gruesa y tiempo inestable, borrascoso 
~- llu ,·ioso. 

Dado en la, Casa de· Uohierno, ell Lima. a los 
wi tt LioC'llo rlíns del mes ne DiciemhrP de mil nove
ci1·nt.os quinc·e. 

.Jo¡.;~ I' A IWO. 

H. Puent e. 
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